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KDPW S.A. dołożył wszelkich starań aby informacje zawarte w niniejszym Market Guide były wiarygodne 

i rzetelnie przedstawione. Materiał ten ma jednak charakter wyłącznie informacyjny i KDPW S.A. nie 

ponosi odpowiedzialności za poprawność oraz aktualność informacji zawartych w niniejszym 

dokumencie, w tym za ewentualne negatywne konsekwencje decyzji i działań podjętych na ich 

podstawie. 

 

Informacje podatkowe mają jedynie charakter informacyjny i nie stanowią opinii prawnej, ani usług 

doradztwa podatkowego, finansowego lub inwestycyjnego w rozumieniu przepisów polskich lub 

zagranicznych. 

 

KDPW S.A. zaleca klientom skorzystanie z profesjonalnego doradztwa prawnego, w tym potwierdzenia 

informacji prawno-podatkowych zawartych w niniejszym dokumencie przez zewnętrzny podmiot lub 

osobę, która zawodowo świadczy pomoc prawną w zakresie właściwego prawa podatkowego. 

 

KDPW S.A. zastrzega sobie prawo zmiany informacji zawartych w niniejszym dokumencie bez 

wcześniejszego powiadomienia. 

 

Dokument stanowi własność KDPW S.A. i jest przedmiotem praw autorskich KDPW S.A.  

 

Informacje zawarte w Market Guide nie stanowią oferty, zaproszenia do rokowań ani innych podobnych 

zobowiązań. 
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ZESTAWIENIE INFORMACJI PODSTAWOWYCH 

NUMER RACHUNKU 
72457 

 

TYP POŁĄCZENIA OPERACYJNEGO 
POŁĄCZENIE ZA POŚREDNICTWEM ICSD 

            FREE OF PAYMENT (FoP) 

ICSD 
 

CBL 

LOKALNY CSD CDS 

CYKL ROZRACHUNKOWY AKCJI T+3 

STAWKA PODATKU OD DYWIDENDY         25% 

WYPŁATA DYWIDENDY PAYMENT DATE                                                                          
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1. INFORMACJE OGÓLNE 

 

1.1 INSTYTUCJE I ORGANIZACJE – UCZESTNICY RYNKU FINANSOWEGO  

 

 

1.1.1  ORGANIZATORZY RYNKU PAPIERÓW WARTOŚCIOWYCH 

 

 

Rynek regulowany / MTF 

 

TMX Group 

Adres:  The Exchange Tower 

   130 King Street West 

 

Toronto, ON 

M5X 1J2 

Canada 

Tel. +(416) 947-4277 (Investor Relations) 

Fax: ----------- 

www:  www.tsx.com 

e-mail:  info@tsx.com  

 

Toronto Stock Exchange (TSX) tworzy grupę wraz z TSX Venture Exchange. 

 

TSX  jest największą giełdą papierów wartościowych  w Kanadzie.  Od 2004 r. dla wybranych 

walorów możliwy jest obrót dwu walutowy (CAD/USA) 

 

 Najstarszą  giełda jest natomiast Montreal Exchange Inc.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.tsx.com/
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1.1.2 INFRASTRUKTURA ROZLICZENIOWO–ROZRACHUNKOWA 

 

Centralny depozyt 

 

The Canadian Depository for Securities Limited (CDS) 

Adres: 85 Richmond Street West 

    Toronto, ON 

M5H 2C9 

 

Canada 

Tel. +416.365.8400 

Fax: +416.365.0842 

www: www.cds.ca 

e-mail: cdswebmaster@cds.ca  

 

CDS został założony w roku 1970 i pełni funkcje centralnego depozytu papierów wartościowych 

w Kanadzie. Zapewnia rozliczenia i rozrachunek wszystkich instrumentów dłużnychpapierów 

wartościowych i instrumentów rynku pienięznego.  

 

1.1.3 NADZÓR RYNKOWY 

 

Canadian Securities Administrators (CSA) 

Adres: Tour de la Bourse 

    800, Square Victoria 

 

Suite 2510 

Montreal, QC    H4Z 1J2 

Tel. +(514) 864-9510 

Fax: + (514) 864-9512 

www: www.securities-administrators.ca 

e-mail: csa-acvm-secretariat@acvm-csa.ca  

 

CDS przekazuje raporty do  Canadian Securities Administrators (CSA) instytucji koordynującej 

prace 13 regionalnych komisji papierów wartościowych. 

Podlega nadzorowi ze strony  Komisji Papierów  Wartościowych dla Ontario and Quebec oraz 

Bank of Canada, a także współpracuje z innymi (odpowiednimi) provincial securities 

commissions and the Office of the Superintendent of Financial Institutions. 

 

 

http://www.cds.ca/
mailto:cdswebmaster@cds.ca
mailto:csa-acvm-secretariat@acvm-csa.ca
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1.1.4 BANK CENTRALNY 

 

Bank of Canada 

Adres: 

 

  

234 Wellington Street  

Ottawa, ON K1A 0G9  

 

Canada 

Tel. + 1.800.303.1282 

Fax: + 613.782.7713 

www: www.bank-banque-cnada.ca 

e-mail: info@bankofcanada.ca 

 

Bank of Canada pełni funkcję Banku Centralnego na rynku kanadyjskim.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

http://www./
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2. INFORMACJE SZCZEGÓŁOWE 

 

2.1  ROZLICZENIE, ROZRACHUNEK I DEPOZYT PAPIERÓW WARTOŚCIOWYCH 

 

2.1.1 OPIS SYSTEMU 

 

Rozliczenie i rozrachunek 

 

Rozrachunek transakcji dokonywany jest przez system CDSX w ramach trzech procesów: 

 Real time Trade for Trade Settlement (TFT)  

Transakcje podlegają rozrachunkowi DVP. Odbywają się w czasie rzeczywistym od 12.30 do 

04.00 EST oraz od 07.00  do 16.00 EST. 

 Continuous  Net Settlement   / Batch Net Settlement (CNS)  

Dla CNS dane dotyczące transakcji są  przekazywane do CDS przez giełdę lub brokera 

 Intraday Continuous Net settlement (ICNS) 

Odbywa sie w ustalonych terminach podczas dnia roboczego.  Transakcje, które nie zostały 

rozrachowane w ramach CNS mogą podlegać rozrachunkowi ICNS. 

 

CDS działa jako CCP dla wszystkich transakcji giełdowych , które podlegają  rozrachunkowi w 

ramach Continious Net Settlement.    

 

Transakcje  giełdowe 

 

Członkowie giełdy składają zlecenia sprzedaży lub kupna poprzez zautomatyzowany, 

elektroniczny system TSX Markets obsługujący zarówno Toronto Stock Exchange jak i TSX 

Venture Exchange.  

 

Podstawowy cykl rozrachunkowy  akcje            T + 3  

Obligacje           T+2 

 

Rozrachunek pieniężny 

 

Pomiędzy  uczestnikami a bankami należącymi do systemu  LVTS (Canada) a Fed wire (USA) 

posiadającymi konta w Bank of Canada. 

 

Depozyt 

 

Papiery wartościowe przechowywane w CDS rejestrowane są na właściciela nominalnego 

(nominee).  

Zmaterializowane papiery wartościowe  rejestrowane sąu agenta transferowego emitenta. 
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2.2 PODMIOTY BIORĄCE UDZIAŁ W TRANSFERZE PORTFELA PAPIERÓW WARTOŚCIOWYCH  

             POMIĘDZY RYNKIEM KANADYJSKIM A POLSKIM 

 

W procesie transferu portfela papierów wartościowych pomiędzy rynkiem włoskim a polskim 

biorą udział następujące podmioty: 

 

 KDPW S.A. (jako CSD inwestora), 

 Clearstream Banking Luxembourg (jako ICSD), 

 CDS (jako CSD emitenta). 

 RBC Dexia, Toronto (jako pośrednik - depozytariusz CBL) 

 

 

2.2.1 PROCES TRANSFERU PAPIERÓW WARTOŚCIOWYCH Z RYNKU KANADYJSKIEGO 

 

Rozrachunek w systemie KDPW 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Zawsze (dla każdej rejestracji):  

tryb zestawienia <B> 

system rozliczeń  <RTGS>    

kod rynku <IN>      

tryb obrotu: <ZN>    

typ operacji <TR>  

  

Strony transakcji a ewidencja. 

Ewidencja transferów transgranicznych w kdpw_stream prowadzona jest przy użyciu konta emisyjnego, jednak księgowanie na 

koncie KDPW odbywa się domyślnie – po stronie sprzedającej Uczestnik wskazuje swojego faktycznego kontrpartnera  

z zagranicznego rynku.   

1. Wystawiana przez Uczestnika instrukcja PN będąca przedmiotem matchingu w systemie  kdpw_stream 

Strona Dt – Kontrpartner Zagraniczny (w formacie zgodnym z wymogami CBL) 

Strona Ct – Kod uczestnika i ID konta podmiotowego 

2.  Wystawiany przez KDPW komunikat SWIFT MT540 (Receive Free) – Instrukcja dot. otrzymania papierów 

3. CBL uznaje konto KDPW 

4. Otrzymywany z CBL  komunikat SWIFT MT544 (Receive Free Confirmation) – Potwierdzenie uznania konta KDPW przez 

CBL 

5.  Wystawiana przez KDPW instrukcja DN będąca przedmiotem matchingu w systemie kdpw_stream 

6.  Wygenerowany na podstawie zgodnych instrukcji rozliczeniowych DN + PN dokument ewidencyjny MN w    

   systemie KDPW:     

              Dt – /W/ 0001 0 01 00 99 NKK PP (AVAI) 

              Ct – /J/ FFFF W YY UR 04 NKK PP (AVAI), /W/ FFFF W YY UR 00 NKK PP (AVAI) 
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2.2.2 PROCES TRANSFERU PAPIERÓW WARTOŚCIOWYCH NA RYNEK KANADYJSKI 

 

Rozrachunek w systemie KDPW 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Zawsze (dla każdego wyrejestrowania):  

tryb zestawienia <N> 

system rozliczeń  <RTGS>    

kod rynku <IN>      

tryb obrotu: <ZN>    

 

 

Strony transakcji a ewidencja 

Z perspektywy ewidencji na wytransferowanie papierów zagranicznych składają się dwie odrębne operacje, z których każda musi 

zostać zaksięgowana (STLD): 

1) przeksięgowanie papierów pomiędzy kontami Uczestnika – z konta zwykłego na konto blokowane   

2) wyksięgowanie z konta blokowanego przez konto emisyjne (wykonywane przez KDPW po potwierdzeniu z 

CBL). 

Księgowanie na koncie blokowanym odbywa się w kdpw_stream domyślnie – po stronie kupującej Uczestnik wskazuje swojego  

kontrpartnera z zagranicznego rynku.     

1. Wystawiany przez uczestnika instrukcja DN – blokada papierów  

Strona Dt – Kod uczestnika i ID konta podmiotowego; 

Strona Ct – Kontrpartner Zagraniczny (w formacie zgodnym z wymogami CBL)  

podstawa zapisu: dowód ewidencyjny wystawiony na podstawie powyższej instrukcji rozliczeniowej  

Dt – /J/ FFFF W YY UR 04 NKK PP (AVAI), /W/ FFFF W YY UR 00 NKK PP (AVAI) 

Ct – /J/ FFFF W YY UR 09 NKK PP (BLWR), /W/ FFFF W YY UR 00 NKK PP (BLWR) 

2.  Wystawiany przez KDPW komunikat SWIFT MT542 (Delivery Free) – Instrukcja dostarczenia papierów 

3.  CBL obciąża konto KDPW  

4.  Otrzymywany z CBL komunikat SWIFT MT546 (Delivery Free Confirmation) – Potwierdzenie obciążenie konta KDPW 

5.  Wystawiany przez KDPW dokument ewidencyjny WZ (faza operacji CL01) 

Dt – /J/ FFFF W YY UR 04 NKK PP (BLWR), /W/ FFFF W YY UR 00 NKK PP (BLWR) 

Ct – /W/ 0001 0 01 00 99 NKK PP (AVAI) 
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2.2.3 DANE DOTYCZĄCE POŚREDNIKÓW 

 

 

CLEARSTREAM BANKING LUXEMBOURG (CBL) 

Adres: 42 Avenue J Kennedy 

  L-1855 Luxembourg 

 

Luxembourg 

Tel. +352 243 000 00 

Fax: +352 243 380 00 

www: www.clearstream.com  

e-mail: info@ clearstream.com 

 

 

 

RBC DEXIA 

Adres: 155 Wellington Street West, 7th Floor 

    Toronto 

ON M5V 3L3 

 

Canada 

Tel. + 416 955 6251 (client service) 

Fax: -------------- 

www:  www.rbcdexia.com 

e-mail: generalinquiries@rbcdexia.com  

 

 

The Canadian Depository for Securities Limited (CDS) 

Adres: 85 Richmond Street West 

    Toronto, ON 

M5H 2C9 

 

Canada 

Tel. +416.365.8400 

Fax: +416.365.0842 

www: www.cds.ca 

e-mail: cdswebmaster@cds.ca 

 

 

http://www.clearstream.com/
http://www.rbcdexia.com/
mailto:generalinquiries@rbcdexia.com
http://www.cds.ca/
mailto:cdswebmaster@cds.ca
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2.2.4 CHARAKTERYSTYKA POŁĄCZENIA OPERACYJNEGO 

 

Połączenie operacyjne pośrednie typu FoP /Free of payment/ do Clearstream Banking 

Luxembourg (CBL), w którym Krajowy Depozyt posiada konto typu omnibus. 

 

CBL posiada połączenie pośrednie  poprzez bank depozytariusza RBC DEXIA z depozytem 

kanadyjskim CDS. 

 

 

2.2.5 PRZEKAZYWANIE INSTRUKCJI 

 

CBL dokonuje rozrachunku instrukcji typu internal, bridge i external, w zależności od tego 

gdzie ma być zlokalizowane miejsce rozrachunku.  

 

Internal  

Instrukcje typu internal dotyczą rozrachunku pomiędzy dwoma kontami uczestników CBL. 

Wówczas przedmiotem rozrachunku mogą być transfery dokonywane na papierach 

dopuszczonych do rozrachunku w systemie Clearstream.   

 

Bridge 

Instrukcje typu bridge mają zastosowanie tylko w przypadku, gdy stroną transakcji jest 

uczestnik Euroclear Bank. Realizacja transferów tego typu może nastąpić pod warunkiem, iż 

dane papiery wartościowe zostały dopuszczone do rozrachunku w ramach obu systemów tj. 

CBL i Euroclear Bank. 

 

External 

Instrukcje typu external to transakcje z kontrahentem innym, niż uczestnik CBL na danym rynku 

krajowym. 

 

Transfery z i na rynek  kanadyjski (lub inny rynek gdzie notowane są dane papiery wartościowe) 

mają charakter external tzn. Clearstream przekazuje je do rozrachunku w  CDS (lub innego 

podmiotu właściwego dla danego rynku). W praktyce możliwe są również transfery typu 

internal, gdy transfer dokonywany jest pomiędzy kontami w CBL oraz transfery typu bridge, gdy 

transfer dokonywany jest pomiędzy kontami w CBL i ECL.         
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Terminy dostarczania instrukcji do KDPW   

 

Transfery transgraniczne w kdpw_stream rozliczane są wyłącznie w systemie RTGS (w 

godzinach 8.00 – 18.30)  

 

ISIN Spółka Deadline dla KDPW 

CA5012401058 
 

KULCZYK OIL VENTURE 

internal 14.45 / 18.00  

external 18.00  

(zalecane: przed 15.00)  

w  SD - 1 

 

Anulowanie instrukcji  

 

Uczestnik ma możliwość anulowania instrukcji przekazanej już do CBL.  

 

Instrukcja DN może być anulowana na dwa sposoby:  

1. Bezpośrednio w kdpw_stream (sese.inp.001, typ operacji ZS, typ instrukcji ZS, Dt: 

konto blokowane Ct: konto zwykłe) – zmiana statusu dokona się po akceptacji 

KPDW.  

2. Na podstawie pisemnego upoważnienia, przesyłanego przez Uczestnika na 

skrzynkę ESDI 0001032PRD lub faksem na numer (22) 537 91 60 .  

 

W obu przypadkach KDPW przekazuje do CBL  instrukcję SWIFT CANC. Papiery zwalniane są  

z konta BLWR po potwierdzeniu przez CBL anulowania wcześniejszej MT542.  

 

Instrukcja PN może być anulowana tylko na podstawie pisemnego upoważnienia ESDI / fax.  

KDPW odrzuci instrukcję PN po potwierdzeniu przez  CBL  anulowania wcześniejszej MT540. 
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2.2.6 SPECYFIKACJA INSTRUKCJI – ZESTAWIENIE WYMOGÓW 

 

Poniższe tabele przedstawiają zestawienie wymogów dotyczących transgranicznych instrukcji 

rozrachunkowych w zależności od możliwego docelowego miejsca transferu. 

 

Instrukcje MT540 / MT54 

 
 

SAFE

CSD PSET Opcja Status      Kod DSS Dodatkowe wymagania (REAG/DEAG)
Status oraz Dodatkowe 

wymagania (SAFE)

<BIC> N/ A -

<DSSMm bld> M CDSL

<Prtryld> N/ A -

<BIC> M/ O -

<DSSMm bld> M/ O ECLR

<Prtryld> M/ O -

<BIC> M/ O -

<DSSMm bld> M/ O CEDE

<Prtryld> M/ O -

CBL CEDELULL

CDS CDSLCATT

ECL MGTCBEBE M

M

W opcji R należy wpisać kod CUID 

identyfikujący uczestnika Canadian 

Depository for Securities

REAG/DEAG

Obowiązkowe jest użycie jednego z 

formatów <BIC> lub <DSSMmbId> lub 

<PrtryId> do wyboru.

N/ A

Obowiązkowe jest użycie jednego z 

formatów <BIC> lub <DSSMmbId> lub 

<PrtryId> do wyboru.

konto <BuyrDtls> lub SellrDtls>

CSD <PlcOfSttlm> Opcja Status      Kod DSS
Dodatkowe wymagania 

<BuyrDtls> lub <SellrDtls>

konto<BuyrDtls> lub 

<SellrDtls>

<BIC> O - C

<DSSMm bld> N/ A - N/ A

<Prtryld> O - C

<BIC> O - O

<DSSMm bld> N/ A - N/ A

<Prtryld> O - O

<BIC> O - O

<DSSMm bld> N/ A - N/ A

<Prtryld> O - O

<BuyrDtls> lub SellrDtls>

CEDELULL

CDSLCATT

MGTCBEBE

CDS

ECL

CBL

BIC należy podać, o ile jest 

różny od DEAGa/ REAGa. Gdy 

SELLer/ BUYR nie posiada BICu 

dopuszczalne jest użycie nazwy i 

adresu. Jeżeli ten BIC istnieje 

zalecane jest jego użycie (ze 

względu na przetwarzanie STP). 

* *  Jeżeli zleceniodawca jest 

instytucją finansową lub 

bankiem numer konta musi być 

podany. Brak tej informacji 

może opóźnić rozliczenie

Wskazanie sekcji <BuyrDtls> 

jest opcjonalne. Pole <SafAcct> 

nie funkcjonuje samodzielnie, 

musi występować w połączeniu z 

formatem <BIC> lub <PrtryId
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Komentarz i opis oznaczeń: 

 

Niektóre instytucje depozytowo-rozliczeniowe pozwalają na używanie nazw <PrtryId>, jednakże w wielu przypadkach 

użycie tej opcji powoduje wydłużony proces transferu ze względu na jego manualne modyfikowanie (niemożność 

zastosowania "STP" - automatycznego przetwarzania), dlatego używanie nazw nie jest zalecane. 

M/O - obowiązkowe jest użycie jednego z dostępnych formatów do wyboru <BIC>, <DSSMmbId>, <PrtryId> 

M - wypełnienie pola jest obowiązkowe 

O - wypełnienie pola nie jest obowiązkowe  

N/A - pole nie jest dostępne, jego wypełnienie jest niedozwolone 

C – wypełnienie pola jest warunkowe, zależy od różnych opcji (w pewnych okolicznościach jest obowiązkowe, w innych 

opcjonalne) 

Używane w poprzednim systemie opcję są odpowiednikami formatów:  

P - <BIC>…………………….</BIC> 

R - <DSSMmbId><DSS>………….</DSS><MmbId>……….</MmbId></DSSMmbId> UWAGA: prosimy zwrócić uwagę na 

dwuczłonowość tego formatu: DSS oznacza wystawcę kodu, a MmbId identyfikuje uczestnika zagranicznego depozytu (do 

identyfikacji danego uczestnika potrzebna jest baza danych depozytu oznaczonego skrótem DSS (pierwszy człon).  

Q - <PrtryId>……………</PrtryId>  

    w formacie tekstowym alfa-numerycznym 
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2.3 WYKONYWANIE PRAW Z PAPIERÓW WARTOŚCIOWYCH 

 

Z uwagi na fakt, iż obsługa kanadyjskich papierów wartościowych odbywa się za 

pośrednictwem Clearstream Banking Luksemburg (CBL) operacje w zakresie praw z papierów 

wartościowych będą wykonywane zgodnie z procedurami obowiązującymi w CBL  dla rynku 

kanadyjskiego. W przypadku braku procedury obsługi danego zdarzenia korporacyjnego, 

Clearstream zastrzega sobie prawo do przeprowadzenia danej operacji na podstawie 

uzgodnień dotyczących konkretnego zdarzenia (case-by-case basis).  

 

CBL przesyła informacje dotyczące planowanych operacji na papierach wartościowych 

zarejestrowanych na koncie danego uczestnika CBL w drodze komunikatu SWIFT bądź za 

pomocą aplikacji „CreationOnline”. 

 

Do obsługi zagranicznych papierów wartościowych Krajowy Depozyt wykorzystuje komunikację 

SWIFT, zatem otrzymanie przez KDPW stosownego komunikatu SWIFT jest podstawą do 

przekazania uczestnikom KDPW informacji dotyczących danego zdarzenia korporacyjnego.  

 

Szczegółowa procedura obsługi walnego zgromadzenia przekazywana jest przez KDPW 

zainteresowanemu Uczestnikowi po uprzednim zgłoszeniu zapotrzebowania, za opłatą 

określoną w Regulaminie KDPW. 

 

 

2.3.1 WALNE ZGROMADZENIE 

 

WZA - INFORMACJE PODSTAWOWE 

Prawo do wykonania głosu   

 

Określane na bazie rozliczonych transakcji do dnia 

ustalenia prawa (Record date) 

 

Dzień ustalenia prawa   
Tak 

 

Blokada akcji   Nie 

Głosowanie przez instrukcje   Tak 
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Zgodnie z prawem kanadyjskim, zwyczajne Walne Zgromadzenie Akcjonariuszy (WZA) spółki 

powinno zostać zwołane przynajmniej raz do roku,  

 

Clearstream Banking Luxembourg (CBL) przekazuje informacje dotyczące planowanych WZA 

oraz może pośredniczyć w wykonywaniu głosu na WZA. Agenda Walnego Zgromadzenia jest 

udostępniana przez CBL na żądanie akcjonariusza za dodatkową opłatą. 

 

Reprezentacja na Walnym Zgromadzeniu 

 

Głosowanie osobiste lub przez pełnomocnika 

 

Akcjonariusz może głosować na WZA osobiście lub poprzez pełnomocnika.  

Wymagane jest przekazanie danych osobowych. 

 

Głosowanie przez instrukcje 

 

Akcjonariusze mogą wykonać prawo głosu na walnym zgromadzeniu wykorzystując usługę 

Proxy voting.  Nie jest wymagane przekazanie danych osobowych. 

 

Termin przekazania instrukcji określa KDPW, w zależności od terminu wyznaczonego przez 

CBL. Przekazanie instrukcji obciążone jest opłatą na rzecz Clearstream. 
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2.3.2 WYPŁATA DYWIDENDY 

 

DYWIDENDA - INFORMACJE PODSTAWOWE 

Dzień ustalenia prawa                        

(Record date) 
                                            

Tak 

 

Uprawnienia   
Transakcje rozliczone do dnia  

ustalenia praw do dywidendy włącznie 

Wypłata dywidendy    Payment date 

 
 

Krąg uprawnionych do otrzymania dywidendy jest określany na koniec dnia ustalenia 

prawa do dywidendy (Record date). 

 

 

2.3.3 PROCEDURA WYPŁATY ŚRODKÓW PIENIĘŻNYCH 

 
 

Waluta wypłaty dywidendy jest określana przez emitenta. Jak do tej pory dywidend z akcji 

emitenta kanadyjskiego nie była wypłacana. W niniejszym dokumencie przyjęto założenie, iż 

dywidenda  jest wypłacana w dolarach kanadyjskich. 

 

Clearstream przekazuje otrzymane od Emitenta środki pieniężne i uznaje konta swoich 

uczestników, w tym KDPW. Celem przetransferowania środków pieniężnych z konta KDPW w 

CBL do banku rozliczeniowego w Polsce (funkcję tę pełni  Kredyt Bank S.A.) niezbędne jest 

przesłanie przez KDPW odpowiedniej dyspozycji do CBL. Środki pieniężne w walucie 

kanadyjskiej są transferowane z konta KDPW w CBL na konto KDPW w Kredyt Banku za 

pośrednictwem banku - cash korespondenta prowadzącego rachunek dla Kredyt Banku. 

Krajowy Depozyt rozdziela otrzymane środki pieniężne na konta swoich uczestników 

niezwłocznie po ich otrzymaniu. 
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Uczest ni k 1 Uczest ni k 2 Uczest ni k 3 

Dol ar  

Dol ar  

Dol ar  Dol ar  

Dol ar  Dyspozycj a uznani a 

dywi dendą kont a KDPW 

w pol ski m banku za 

pośredni ct wem  

kanadyj ski ego cash 

correspondent a 

 

Pot wi erdzeni e 

uznani a kont a KDPW w 

CBL kwot ą 

pomni ej szoną o 

nal i czony u źródł a 

podat ek 

 

Bank – cash 

correspondent  banku 

pol ski ego 

 

Kredyt  Bank S. A.  

Pol ski  bank prowadzący 

rachunek KDPW w dol arach 

 

 

Rozdzi ał  kwot y dywi dendy na poszczegól nych uczest ni ków 

 

 

 

                      Procedura Wypłaty Środków Pieniężnych 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CDS 
 

   

 

 

 

RBC DEXIA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Emi t ent  
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2.3.4 ZASADY KOMPENSACJI POŻYTKÓW (MARKET CLAIMS) 

 

Kompensacja pożytków oparta jest o trade date (datę zawarcia transakcji).  

 

Automatyczna kompensacja pożytków jest  dokonywana przez lokalne CSD jeśli  instrukcja jest 

zestawiona w Record date. 

 

Lokalne CSD powinno zidentyfikować odpowiednie transakcje i automatycznie dokonać 

właściwych zmian w zakresie uprawnień. Jeśli instrukcje nie zostały zestawione w Record date, 

depozytariusz CBL zidentyfikuje spóźnione rozrachunkowo transakcje i automatycznie wystawi 

żądanie kompensacji do kontrpartnera.  

  

Zgodnie z usługą oferowaną przez CBL: 

 - instrukcje  zestawione w Record date  - uprawnienie otrzymane jest w Payment date 

 - instrukcje nie zestawione w Record date – uprawnienie ustalane na podstawie informacji  

    otrzymanej od depozytariusza CBL. 
 


